
 

  
                                                                                          INŠPEKTORÁT ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA ŽILINA    

 

 
ODBOR INTEGROVANÉHO POVOĽOVANIA A KONTROLY 

 

 
Číslo: 7959/77/2023-27145/2023/770830107/Z4                                                                                 Žilina  26.07.2023 

 

 

   ROZHODNUTIE 
 

 

 

     Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Žilina, odbor 
integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“), ako príslušný orgán štátnej správy 
podľa § 9 a 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 32 ods. 1 písm. 
a) zákona NR SR č. 39/2013 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného 
prostredia a o zmene a  doplnení  niektorých  zákonov  (ďalej  len „zákon o IPKZ“), na základe 
vykonaného konania podľa zákona o IPKZ, podľa zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správnom konaní“),   

 
mení a dopĺňa 

  

i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e 
 

č. 974-9963/2007/Mar/770830107 zo dňa 17.03.2008 ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 
10.04.2008, na vykonávanie činnosti v prevádzke   

 

„Chov brojlerov – Veľké Bierovce“  

 
pre prevádzkovateľa  

 
Domäsko, s.r.o., Lieskovská cesta 642/23, 962 21 Lieskovec, IČO: 31 719 236  

 
v znení jeho neskorších zmien č. 6292-22566/2008/Mar/770830107/Z1  zo dňa 02.07.2008, č. 
5041-21050/Žer/770830107/Z2 zo dňa 17.07.2015 a č. 10340/77/2020-
5081/2021/770830107/Z3 zo dňa 22.02.2021 (ďalej len „integrované povolenie“), podľa § 3 ods. 
2 zákona o IPKZ nasledovne: 
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1.)  
V časti: 
B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke 
2. Opis prevádzky 
(strana 3/22 rozhodnutia č. 10340/77/2020-5081/2021/770830107/Z3 zo dňa 22.02.2021)    

 
mení a dopĺňa text nasledovne: 

 
Nakladanie s nebezpečnými odpadmi: 
Nebezpečné odpady sú do doby odovzdania na zneškodňovanie zhromažďované: 

- Vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti (svetelné zdroje) v miestnosti, ktorá je 
súčasťou haly č. 4. Budova je murovaná a uzamykateľná.  

- Obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované nebezpečnými 
látkami, odpadové oleje a mazivá, autobatérie sú umiestnené v sklade NO vedľa 
náhradného zdroja el. energie. Budova je murovaná a uzamykateľná. 

- Absorbenty sú uložené v plastovom kontajnery v dielni údržby. Budova je murovaná 
a uzamykateľná.     

 
Zásobovanie vodou:  
Farma je zásobovaná pitnou vodou zo studne, ktorá spĺňa požiadavky právnych predpisov v 
ukazovateľoch kvality pitnej vody. Prevádzkovateľovi zabezpečuje vodu na pitné, sociálne a 
prevádzkové účely z vodného zdroja prenajímateľ na základe zmluvy o prenájme, kde je dodávka 
vody súčasťou služieb, ktoré  prenajímateľ vykonáva pre nájomcu. Pre prípad výpadku pitnej vody 
zo studne je farma napojená aj na mestský rozvod vody. Pitná voda je privádzaná do niplových 
napájačiek inštalovaných v chovných halách. 
 
Nakladanie s vodami: 
Po vyskladnení turnusu sú ustajňovacie objekty mechanicky vyčistené a dezinfikované pomocou 
vysokotlakových čističov podľa veterinárnych predpisov prenajímateľom na základe Zmluvy o 
nájme. Odpadové vody z čistenia hál vznikajú v malom množstve.  
Hnoj – kurací trus je po celý čas v chovných halách a po vyskladnení brojlerov je mechanizmami 
naložený do oceľových kontajnerov a okamžite odvážaný oprávnenou osobou na základe dohody 
o odvoze živočíšneho trusu.    
Splaškové a technologické odpadové vody sú sústreďované v žumpách.  

- Do žumpy pri kafilérnom boxe sú sústreďované vody z kafilérneho boxu a z dezinfekčného 
brodu.  

- Sociálne zariadenie je odkanalizované do žumpy umiestnenej v blízkosti stavby. 
- Žumpy za halami - 3 ks (1 ks pre haly č. 1 a 2, 1 ks pre haly č. 3 a 4, 1 ks pre haly č. 5 a 6) 

železobetónové podzemné nádrže objemu 64 m3 slúžiace k zachytávaniu splaškových vôd 
po umývaní hál.   

- Obsah  žúmp je vyvážaný na ČOV. 
- Vývoz obsahu žúmp na ČOV zabezpečuje prenajímateľ na základe Zmluvy o nájme.  

Dažďové vody zo striech sú dažďovými zvodmi odvádzané voľne na terén. 
 
Zásobovanie elektrickou energiou:  
Zásobovanie objektov elektrickou energiou je zo siete ZSD a.s. Pre prípad výpadku elektrickej 
energie má prenajímateľ vybudovaný náhradný zdroj elektrickej energie na naftový pohon. 
Súčasťou náhradného zdroja  elektrickej energie je 300 l nádrž, ktorá obsahuje zásobné množstvo 
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max. 30 l nafty. Pre zabezpečenie chodu náhradného zdroja je 200 l sud nafty v uzavretom 
priestore náhradného zdroja v záchytnej havarijnej vaničke. 
Pre zabezpečenie chodu strojov a vozidiel je v budove dieselagregátu umiestnená skladovacia IBC 
nádrž na naftu s výdajným stojanom o objeme 1000 l. Miestnosť je so zníženou podlahou – 
vyvýšeným prahom. Podlaha je ošetrená náterom S2381 EPAX BÁZA, ktorý zabezpečuje splnenie 
požiadaviek na nepriepustnosť a odolnosť voči pôsobeniu znečisťujúcich látok, s ktorými sa v 
danom objekte zaobchádza. Pri tankovaní nafty sa používa prenosná záchytná vanička. Ropné 
látky prenajímateľ využíva aj pri iných činnostiach, ktoré nesúvisia s prevádzkou chovu brojlerovej 
hydiny. V prípade výpadku elektrickej energie zabezpečuje prenajímateľ prevádzkovateľovi 
energiu z náhradného zdroja elektrickej energie.  
 
2.)  
V časti: 
II. Podmienky povolenia 
A. Podmienky povolenia 
(strana 7/22 rozhodnutia č. 10340/77/2020-5081/2021/770830107/Z3 zo dňa 22.02.2021) 

 
mení podmienky A.13., A.21., A.27., A.30., A.31., A.38., A.40 nasledovne:  

 
A.13. Viesť presnú evidenciu množstva spotrebovaného krmiva, množstva a typu používaných 
veterinárnych liečiv a prípravkov.  
 
A.21. Asanáciu a dezinfekciu technológie výrobných a sociálnych priestorov pred začatím každého 
chovného cyklu vykonáva prenajímateľ na základe Zmluvy o nájme. 
 
A.27. Splaškové odpadové vody musia byť zachytávané v žumpe a musia byť vyvážané na 
zneškodnenie oprávnenou organizáciou na ČOV. Vývoz obsahu žúmp na ČOV zabezpečuje 
prenajímateľ na základe Zmluvy o nájme. 
 
A.30 Čistenie hál vykonávať vysokotlakovým čističom a odpadové vody odvádzať do žúmp. 
Čistenie hál zabezpečuje prenajímateľ na základe Zmluvy o nájme.  
 
A.31. Použitá hydinová podstielka je odovzdávaná oprávnenej osobe na základe Zmluvy.  
 
A.38. Nebezpečné odpady skladovať na vymedzených miestach podľa platnej legislatívy na úseku 
odpadového hospodárstva.  
 
A.40. Priemyselnú odpadovú vodu vyvážať na zneškodnenie na ČOV. Vývoz obsahu žúmp na ČOV 
zabezpečuje prenajímateľ na základe Zmluvy o nájme. 

 
3.)  
V časti: 
II. Podmienky povolenia 
D. Opatrenia pre nakladanie, minimalizáciu, zhodnotenie, zneškodnenie a prepravu odpadov   
(strana 13/22 rozhodnutia č. 10340/77/2020-5081/2021/770830107/Z3 zo dňa 22.02.2021) 
 

mení celú časť „D. Opatrenia pre minimalizáciu,  nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie 
odpadov“ nasledovne: 
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D.1. Podmienky pre nakladanie s nebezpečným odpadom: 

D.1.1. Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať nebezpečné odpady oddelene podľa ich druhov, 
označovať ich určeným spôsobom a nakladať s nimi v súlade s  legislatívou platnou v odpadovom 
hospodárstve. 
 
D.1.2. Prevádzkovateľ musí pri nakladaní s NO plniť povinnosti držiteľa odpadov (viesť evidenciu 
odpadov, zasielať ohlásenia o vzniku a nakladaní s odpadom a viesť evidenciu o prepravovaných 
nebezpečných odpadoch), v súlade s všeobecne záväznými právnymi predpismi v odpadovom 
hospodárstve. 
 
D.1.3. Nebezpečné odpady odovzdávať na zhodnotenie, resp. zneškodnenie len oprávneným 
organizáciám, ktoré majú oprávnenie na ich zhodnocovanie, resp. zneškodňovanie, príp. sú 
držiteľom autorizácie, v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov v odpadovom 
hospodárstve na základe platných zmluvných vzťahov (organizácie sa musia pri uzatváraní 
zmluvných vzťahov preukázať právoplatným rozhodnutím na nakladanie s nebezpečnými 
odpadmi, resp. autorizáciou). 

D.1.4. Prepravu nebezpečných odpadov zabezpečovať prostredníctvom držiteľa vozidla, ktoré 
vyhovuje ustanoveniam všeobecne záväzných predpisov o preprave nebezpečných vecí a ktoré je 
vybavené certifikátom  ADR.  

D.1.5. Prevádzkovateľ môže prepravu nebezpečných odpadov vykonávať iba na základe 
registrácie podľa § 98 zákona o odpadoch v nadväznosti na § 135i ods. 2 zákona o odpadoch 
a doklad o registrácii predložiť podľa § 7 ods. 2 písm. i) zákona o IPKZ inšpekcii, resp. zabezpečovať 
ju prostredníctvom oprávnenej osoby na prepravu nebezpečných odpadov v zmysle všeobecne 
záväzných právnych predpisov platných v odpadovom hospodárstve. 
 
D.1.6. Všetky miesta zhromažďovania, manipulačné plochy, nádoby a kontajnery na nebezpečné 
odpady musia byť označené identifikačným listom nebezpečných odpadov. 

 
D.1.7. Pracovníci, ktorí nakladajú s nebezpečným odpadom, musia byť oboznámení s postupom 
nakladania s nebezpečným odpadom a s plánom opatrení pre prípad havárie pri nakladaní 
s nebezpečným odpadom. 

 
D.1.8. Plán opatrení pre prípad havárie pri nakladaní s nebezpečným odpadom musí byť 
umiestnený na viditeľnom a prístupnom mieste, v mieste zhromažďovania nebezpečných 
odpadov. 
 

D.1.9. Pre nakladanie s nebezpečným odpadom platia rovnaké podmienky, ako pre 
zaobchádzanie so znečisťujúcimi  látkami. Prevádzkovateľ je povinný vykonať v stavbách  
a zariadeniach, v ktorých sa s nimi zaobchádza potrebné opatrenia v zmysle všeobecne záväzných 
právnych predpisov na úseku ochrany vôd tak, aby pri zaobchádzaní s nimi nevnikli do 
podzemných alebo povrchových vôd, alebo neohrozili ich kvalitu. 
 
D.2. Všeobecné podmienky pre prevádzkovanie: 

D.2.1. Prevádzkovateľ je povinný pri zhromažďovaní odpadov a ďalšom nakladaní s nimi 
dodržiavať povinnosti držiteľa odpadu v súlade so všeobecne záväznými právnymi 
predpismi platnými v odpadovom hospodárstve. 
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D.2.2. Pri vzniku nového druhu odpadu je prevádzkovateľ povinný správne zaradiť odpad, alebo 

zabezpečiť správnosť zaradenia odpadu podľa Katalógu odpadov.  

D.2.3. Zhromažďovať odpady vytriedené podľa druhov odpadov do označených vhodných 
nádob a zabezpečiť ich pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiadúcim 
únikom.  

D.2.5. Viesť evidenciu o množstve, druhu vznikajúcich odpadov a o spôsobe nakladania s ním, 
pre každý druh odpadu zvlášť v zmysle platnej legislatívy a uchovávať ju v písomnej alebo 
elektronickej forme počas 5 rokov. 

D.2.6. Ohlasovať ustanovené údaje z evidencie OÚ Púchov a inšpekcii v zmysle podmienky I.3. 
integrovaného povolenia. 

D.2.7. Odpady odovzdávať len osobám oprávneným nakladať s odpadmi v zmysle všeobecne 
záväzných právnych predpisov platných v odpadovom hospodárstve.  

D.2.8. Udržiavať čistotu na pracoviskách, zabrániť znehodnoteniu a zmiešavaniu odpadov. 

D.2.9. Odpady je možné zhromažďovať len po dobu 1 roka odo dňa vzniku pred jeho 
zneškodnením alebo po dobu 3 rokov odo dňa vzniku pred jeho zhodnotením.  

 
D.3. Prevádzkovateľovi pri činnosti v prevádzke vznikajú, prípadne môžu vznikať ako pôvodcovi 
nasledovné druhy ostatných odpadov a nebezpečných odpadov, zaradených podľa Katalógu 
odpadov, ktoré sú uvedené v tabuľke č. 3: 

Tabuľka č.3 

Označenie 
odpadu 

Druh odpadu 
Spôsob nakladania 

s odpadom 
Kategória 
odpadu 

15 01 01  Obaly z papiera a lepenky Z* O 

15 01 02 Obaly z plastov Z* O 

15 01 06  Zmiešané obaly Z* O 

17 01 07 
Zmesi betónu, tehál, obkladačiek, 
dlaždíc a keramiky iné ako uvedené v 
17 01 06 

Z* O 

17 04 05 Zmiešané kovy Z* O 

20 03 01  Zmesový komunálny odpad Z* O 

20 03 04  Kal zo septikov Z* O 

13 02 05 
 Nechlórované minerálne motorové 
oleje, prevodové a mazacie oleje 

Z* N 

15 01 10 
Obaly obsahujúce zvyšky 
nebezpečných látok alebo 
kontaminované nebezpečnými látkami 

Z* N 

15 02 02 Absorbenty, filtračné materiály, ...  Z* N 

20 01 21 Žiarivky a iný odpad obsahujúci ortuť Z* N 

16 06 01  Olovené batérie Z* N 

18 02 02 
Odpady, ktorých zber a zneškodnenie 
podliehajú osobitným požiadavkám 
z hľadiska prevencie nákazy  

Z* N 

Z* - zhromažďovanie 
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4.)  
V časti: 
II. Podmienky povolenia 
I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a 
poskytovať do informačného systému 
I.1. Kontrola emisií do ovzdušia  
(strana 16/22 rozhodnutia č. 10340/77/2020-5081/2021/770830107/Z3 zo dňa 22.02.2021) 
 

mení podmienku I.1.2. nasledovne:  
 

I.1.2. Prevádzkovateľ je povinný oznámiť údaje podľa bodov C.12. a C.13. inšpekcii každoročne do 
15. februára za obdobie predchádzajúceho kalendárneho roka.    
 
5.)  
V časti: 
II. Podmienky povolenia 
I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a 
poskytovať do informačného systému 
I.2. Kontrola vôd  
(strana 17/22 rozhodnutia č. 10340/77/2020-5081/2021/770830107/Z3 zo dňa 22.02.2021) 

 
ruší podmienku I.2.1.4. 

 
6.)  
V časti: 
II. Podmienky povolenia 
I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a 
poskytovať do informačného systému 
I.6. Kontrola spotreby energií  
(strana 18/22 rozhodnutia č. 10340/77/2020-5081/2021/770830107/Z3 zo dňa 22.02.2021) 
 

ruší bod I.6. a podmienku I.6.1. 
 
 
Toto rozhodnutie tvorí neoddeliteľnú súčasť integrovaného povolenia č. 974-
9963/2007/Mar/770830107 zo dňa 17.03.2008 v znení jeho neskorších zmien č. 6292-
22566/2008/Mar/770830107/Z1  zo dňa 02.07.2008, č. 5041-21050/Žer/770830107/Z2 zo dňa 
17.07.2015 a č. 10340/77/2020-5081/2021/770830107/Z3 zo dňa 22.02.2021. 
 
 

O d ô v o d n e n i e: 
 

Inšpekcia, ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z.z. o štátnej 
správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov a podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ, na základe žiadosti 
prevádzkovateľa Domäsko, s.r.o., Lieskovská cesta 642/23, 962 21 Lieskovec, IČO: 31 719 236, 
doručenej Inšpekcii dňa 31.05.2023, zaevidovanej na inšpekcii pod číslom 20057/2023/OIPK dňa 
31.05.2023, predložených dokladov a na základe konania, vykonaného podľa zákona o IPKZ a 
podľa zákona o správnom konaní vydáva podľa  § 19 ods.1 zákona o IPKZ zmenu integrovaného 
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povolenia č. 974-9963/2007/Mar/770830107 zo dňa 17.03.2008 v znení neskorších zmien na 
vykonávanie činnosti v prevádzke „Chov brojlerov – Veľké Bierovce“ vydaného pre 
prevádzkovateľa Domäsko, s.r.o., Lieskovská cesta 642/23, 962 21 Lieskovec, IČO: 31 719 236. 
Predmetom zmeny integrovaného povolenia je zmena opisu prevádzky a aktualizácia podmienok 
v zmysle záverov z kontroly v prevádzke vykonanej v dňoch 02.02.2023 až 28.03.2023.  
 

Správny poplatok podľa sadzobníka správnych poplatkov zákona č. 145/1995 Z.z. o správnych 
poplatkoch v znení neskorších predpisov sa neukladá, nakoľko zmena integrovaného povolenia 
nemá charakter podstatnej zmeny. 
 

Inšpekcia podľa § 11 ods. 5 písm. a) zákona o IPKZ, listom č. 7959/77/2023-
20844/2023/770830107/Z4 zo dňa 07.06.2023, písomne upovedomila účastníkov konania a 
dotknuté orgány o začatí konania vo veci vydania zmeny integrovaného povolenia a určila lehotu 
na podanie vyjadrenia 30 dní odo dňa doručenia upovedomenia.  

 
Podľa § 11 ods. 5 písm. b) zákona o IPKZ inšpekcia doručila týmto subjektom stručné zhrnutie 

údajov a informácií o obsahu žiadosti poskytnuté prevádzkovateľom a oznámila, kde je možné 
nahliadnuť do žiadosti, príloh a robiť z nej kópie, odpisy alebo výpisy.  

 
Zároveň oznámila, že ak žiadny z účastníkov konania v určenej lehote nepožiada o nariadenie 

ústneho pojednávania, inšpekcia upustí od jeho nariadenia podľa § 11 ods. 10 písm. e) zákona o 
IPKZ.  
 

Inšpekcia v zmysle § 11 ods. 10 písm. b), c) a d) zákona o IPKZ upustila od zverejnenia žiadosti 
podľa § 11 ods. 5 písm. c), zverejnenia výzvy  a informácií podľa § 11 ods. 5 písm. d) a požiadania 
obce podľa § 11 ods.5 písm. e) zákona o IPKZ z dôvodu, že sa nejedná o konanie podľa § 11 ods. 
9 zákona o IPKZ. 
 

V lehote, ktorá uplynula dňa 07.07.2023, nebolo doručené žiadne vyjadrenie účastníkov 
konania a dotknutých orgánov. 

Žiadny účastník konania nepožiadal o nariadenie ústneho pojednávania, preto inšpekcia ústne 
pojednávanie nenariadila. 
 

Povoľovaná prevádzka nemá významný negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, 
a preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný o vyjadrenie, a ani sa nezúčastnil povoľovacieho 
procesu. 
 
Predmetom zmeny integrovaného povolenia bolo:  

1. Aktualizácia opisu prevádzky integrovaného povolenia v časti  „B. Opis prevádzky a 
technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke“. 

2. Aktualizácia podmienok integrovaného povolenia v časti „A. Záväzné podmienky 
prevádzkovania“. 

3. Aktualizácia a zrušenie niektorých podmienok integrovaného povolenia v časti „D.  
Opatrenia pre nakladanie, minimalizáciu, zhodnotenie, zneškodnenie a prepravu 
odpadov“. 

4. Úprava a zrušenie niektorých podmienok v časti „I. Požiadavky na spôsob a metódy 
monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať do informačného 
systému“. 
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Inšpekcia aktualizovala podmienky integrovaného povolenia v súlade s platnou legislatívou.  
 
Inšpekcia zrušila podmienku I.2.1.4. Prevádzkovateľ je povinný merať množstvá odoberaných 

podzemných vôd  vodomerom – meradlom overeným  v súlade so zákonom č. 157/2018 Z.z. o 
metrológii a o zmene a doplnení niektorých zákonov a v súlade s vyhláškou č. 210/2000 Z.z. o 
meradlách a metrologickej kontrole, z dôvodu, že povinnosť overeného meradla sa vzťahuje na 
fakturačné meradlo.  

 
Inšpekcia zrušila časť I.6. Kontrola spotreby energií a podmienku I.6.1. Prevádzkovateľ je 

povinný monitorovať a vyhodnocovať spotrebu energií 1x mesačne, viesť o tom evidenciu a na 
požiadanie ju predložiť k nahliadnutiu inšpekcii, z dôvodu že elektrická energia je na 
prenajímateľa, a ten zabezpečuje dodávku energie prevádzkovateľovi na základe Zmluvy o nájme. 

 
Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, vykonaného konania 

zistila, že sú splnené podmienky podľa zákona o IPKZ a podľa zákona o správnom konaní, ktoré 
boli súčasťou integrovaného povoľovania a preto rozhodla tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti 
tohto rozhodnutia.     

 
 

P o u č e n i e: 
 

Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení 
neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát 
životného prostredia Žilina, odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie do 15 dní odo 
dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po 
vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho 
zákonnosť môže byť preskúmaná súdom. 
 
 
 
 
 
 
 

Ing. Mariana Martinková 
             riaditeľka  

 
 
 
 
 
 
Doručuje sa: 
1. Domäsko, s.r.o.,, Lieskovská cesta 640/23, 962 21 Lieskovec 
2. Obec Opatovce, Obecný úrad, Opatovce 73, 913 11 Opatovce 
 
Po nadobudnutí právoplatnosti rozhodnutia: 
3. Okresný úrad Trenčín, Odbor starostlivosti o životné prostredie, Hviezdoslavova 3, 911 01 

Trenčín 


